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Annomayus. Crarbs nocssaiiena “Le Pas Saladin” — masonssecTHOR HCTO-
pHUUeCcKOH mosmMe u3 BpeMeH TpeThero KpecToBOro NoXo/a. ITO JIUTEPaTypHOe
TIpon3Be/ieHIe, YPe3BhIUaliHO MOMyIsIpHOe B TedeHne Bcero CpeqHeBeKOBb,
6BLIO OCHOBAHO Ha PeajibHBbIX UCTOPUUYECKUX (DaKTaX, KacaroIuxcs GUTBBI IPU
SAdde (1192). Ilenpb ctatby — BIUcaTh COUMHEHNE B GOJIEE IMUPOKUIA KOHTEKCT
C TeM, YTOOBI MPOCTIEANTD, KaK Ha TIPOTSIKEHUN BCETO TEKCTA HCTOPUST TIPEBpa-
1[AeTCsl B JIETEH/IY U KaK peasibHble (DaKThl HAMEPEHHO MCKAKAIOTCS U Tepe-
TOJIKOBBIBAIOTCS HEM3BECTHBIM PACCKA3UYMKOM. ABTOP CTaThH JIOTYCKAET, YTO
MIPOIECC MEPEOCMBICJIEHUST 3HAMEHUTON OWTBBI MOT OBITH CBSI3aH C TIOMCKOM
EBporioii cBoeii mosmTrdecKoit 1 HallMOHATBHON UIEHTUYHOCTH.
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Abstract. The article is devoted to a little-known historical poem on the
Third Crusade (‘Le Pas Saladin”). This literary work, which was very popular
during the Middle Ages, is considered to be based on true facts concerning the
history of the Battle of Jaffa (1192). The aim of the article is to place the poem
in a broader context, in order to see how, within the text of the ‘Pas Saladin’,
history devolves into legend and how actual events are deliberately distorted
and reinterpreted by an unknown narrator. The author of the article admits
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that the process of reconsidering the history of the famous battle could be re-
lated to the European search for political and national identity.
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Spkue cobbrTust TpeTbero KpecToBOTo MOX0/1a, CBA3AHHbIE ¢ UMe-
namu Puuapna JibBunoe Cepaie, @uiunma [ Asrycra u Canaauna,
JIOJITOE BPEMST BOJTHOBAJIUM BOOOPasKEHUE CPEIHEBEKOBBIX XPHCTHAH.
KpecronocHast amorest Oblja 3aredaTieHa B MHOTOUMCJIEHHbBIX 3arajl-
HOEBPOTIENCKIX XPOHUKAX W TPYAaX UCTOPUKOB JIATHHCKOTO BocToka,
HO TakKe CBOEOOPa3HbIX MaMSATHUKAX CMENIAaHHOTO KaHpa, BO3ZHMK-
IITUX Ha CThIKE JIUTEPATYPhl U UCTOPUU. JTO, HATIPUMED, PU(MDMOBAHHAS
XpoHrKa AMOpyasa, IIOBECTBYIOIAs 0 KPECTOHOCHOH akcneauimu Pu-
yapaa JIesunoe Cepatie, nin uctopuueckast mosma “Le Pas Saladin”,
HarcanHast mpuMepHo yepes 100 et mocste aTux coObiTrii. K Heil Mbr
ceifyac u obparumesi. [Toama pacckas3biBaeT O MOJIyJIereHIapHOM JITH-
30/1e KPeCTOBOTO TI0X0/1a. BOT BKpartiie ee comepskanue. AHTTUHCKUN 1
(bpaHILy3CKUIT KOPOJIH, TIPUHAB KPECTOHOCHBII 06€T, MpUObIBAIOT B 3a-
BOeBaHHYI0 MycyiabMaHaMu CsaTyio 3emito. MepycanuMm B pesysbrare
KO3Hel TpejiaTesieil okaszajucs B PyKax HeBepHbIX, a ['u sie JIy3unbsH —
nepycajIuMCKUI KOpoJib — Tpo3sibaer B mieHy y cyartana CanaauHa.
C npubsitiem Puuapaa JIbsunoe Cepaite, @usmmnma 11 Asrycra kpe-
CTOHOCIIEB BHOBb BJIOXHOBJIsIET Ha/exk1a. OHU HAYMHAIOT TOTOBUTHCS
K 3acajie MPOTUB capalliH, KOTOPbie COOUPAIOTCS Mepeceyb TOPHBbII T1e-
peBas. Mpaniy3ckuii MOHApX B coiode ¢ 12-10 poillapsiMu 3acTaBJIsieT
Bpara oOpaTuThCst B OErCTBO, MOCJE YEro KPECTOHOCI[bI OTBOEBBIBAIOT
cBsillleHHbIN ropon Mepycanum — ato no3BoJigeT [u fe JIysunbsiHy Bep-
HyTb yTpadennbiii pectos (Le Pas Saladin 1897, pp. 42—48)!. Poiniap-
CKas TI03Ma cTajia OueHb MOIYJSPHOI B cpenHeBekoBoit EBpore — ee
1epecKa3bIiBaIM U 1eJ1, a OITMCAHHBIN B HEll BOEHHBI 311130/ BOOY-
IIeBJISL XY/IO’KHUKOB U TIO9TOB HA CO3/[aHNE HOBBIX TIpou3BeieHuil. He
B/ABasICh B MMOJPOOHOCTH, OTMETHUM, YTO, 110 €[HHOAYITHOMY MHEHHIO
ncceoBaresiei, moaMa, HamucaHHas OKTOCHIIA0MYECKUM CTUXOM

!B ocHOBe CyIIeCTBYIONMX HbIHE U3aHuii TekcTa — pykonnch us Haruo-
nanpuoit 6ubamorexn Mpannun: BNF Ms. fr. 24432, fols. 29vb-33vb. B nacros-
1teii cratbe ucrnosbayercs uznanue MO.A. Jlogemana 1897 r. 1o satomy ke uzna-
HUIO IIUTUPYETCS TEKCT MOIMBI.
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(618 cruxoB), Obl1a cosmana Ha pybexke XIIT-XIV BB., a ee aBTOPOM
MOT OBITH TEPOJIbJL — BE/Ib B Hell ecTh OAPOOHBIN pacckas o repbax Xpu-
CTUAHCKUX pbllapeil.

[IpousBenenne He ciaydaitno uaszbiBaercs: “Le Pas Saladin”. 3mecn
nuMeeTcst B BULY 0coObIid Buj 6GOsi, B CPeIHEBEKOBbE MMEHOBABIIMIACS
pas d’armes. ITo cytiecTBy, peub UAET O TYPHUPE, TOAPa3yMeBaloIeM
3alUTY C OPY’KUEM B PYKaxX OTIPE/IETIEHHOTO MeCTa — HAallPIMep, MOCTa
um 6pojia, TPOX0JIa Yepe3 YIeabe — B CXBATKe CO BCEMH, KTO JKeJIaeT
y4acTBOBaTh B BOEHHOM cocTsizanuu. Pas d’armes — 910 6oii Ha MpaBo K
MIPOXOJLY K 9TOMY BaKHOMY TIYHKTY: OH BOCITPOM3BOIUT OCOOYIO CUTYa-
U0, B KOTOPOIT TOT, KTO 3aHNMAET CTPATErMYeCcKyio Mo3UIHio (tenant),
3aIIuINaeT ee OT BCIKOTO mpuiienbiia (venant). ssectro, uto B XIV—-
XV BB. 110/100HbI€ SIM30/IbI, HEPEIKO 3aMMCTBOBAHHbIE U3 PBHIIIAPCKUX
POMAHOB, CTaJIM WHCIIEHUPOBATH HA PHIAPCKUX MPA3JHUKAX, KaK 3TO
6oto Bo Dpannuu, Byprywmum u apyrux rocyzaperBax |Lindner
1991]. Kak Bugum, y’ke caMo Ha3BaHUE TIOIMBI 3aCTaBJISE€T BCIOMHUTD
00 aTOM 0c000M BH/E OOsT, B KOTOPOM YYaCTHUKH CTHJIN30BAJIU CBOE
MOBe/IEHUE B JIyXe JUTEPATYPHON TPAIUTIIN.

Paszymeetcs, Takoil MHTEpPECHBIN MAMATHUK CPEAHEBEKOBOU JIUTE-
paTypbl He MOT He MPUBJIEYb BHUMaHUE MeueBucToB. Hauunas ¢ us-
nanus moamel I.-C. Tpebiorbenom (Le pas Salhadin 1836) B cepexume
XIX B. IOSIBUJIOCH HEMAJIO UCCJIEI0BAHUM, TPUHAJIEKAIIMX TIePy KaK
(buooroB 1 NCKYCCTBOBENOB, TaK U KUCTOPUKOB. [lepBbie cTpeMuICh
U3y4yaTh JUTEPATYPHBIN TEKCT U CBSA3aHHYIO C HUIM UKOHOTpahUIo u re-
pasbauky [ Loomis 1915; Prinet 1922], Bropbie — MbITAJNCH BBISICHUTD,
B KaKoi cremeHu 1mosma otpaskaer mcropudeckue peammu [Le Clerc
1856; Paris 1893]. TIpoaomkass U3BICKaHNUST UCTOPUKOB, ST MOTBITAIOCH
nepeopMyIMPOBATH 33j1auy uccienoBanus. Kak u Mmou nmpejinecTBeH-
HUKH, 51 TaKxkKe Oy/y CPaBHUBATDH [T0IMY C UCTOPUYECKUMK COYMHEHH-
SIMH, HO HE Ha MpeAMeT Bepu(UKaIn cooOIaeMbIX B HEll 3aBEI0OMO
[OJTyJIETE€H/IAPHBIX CBEJIEHUI, a C 11eJIbI0 BOCCTAHOBUTD OTIPEIe/I€HHBII
UCTOPUYECKUI KOHTEKCT, B KOTOPOM BO3HUKJIO 3TO IPOU3BE/IEHUE.
Memst GoJibliie MHTEPECYET, Kak MMEHHO OTPaKEHHBIE B UCTOPHUYECKUX
MCTOYHMKAX (DaKThl MOABEPraloTCsl JUTEPaTypHOil 0OpaboTKe U BCe
GOJIbIIEMY MCKAKEHUIO ¥ KaKKe 1eHHOCTH U MPeICTaBIeHNs] CKPbIBa-
I0TCST 32 3TUM TIPOTIECCOM — B YbMX MHTEPECAX U C KAKOH I1eJIBIO TTepeoc-
MBICJISIOTCS B TI09M€ U3BECTHBIE COOBITHSL.

Ha camom nesre, BOmpoc 0 TOM, CYIIECTBYET JIM HEKOE «HUCTOpHYe-
CKOE SI/IPO» TI09MbI, HEe BIOJIHE O/{HO3HAUYeH. KTo-To cumtas, uto «Le
Pas Saladin» Bcero b 110/ HapoAHOHN (haHTa3UH, TBOPUYECTBA TPY-
BepoB |Le Clerc 1856, p. 485]. JIpyrue mosaraim, 4To B OCHOBE T103-
MBI — PeabHbIE COOBITHS, O KOTOPBIX PACCKA3BIBAIN B CBOUX XPOHUKAX
aHrJI0-HopMaHckue aBTopsl [ Lodeman 1897]. Peub et B OCHOBHOM 0
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JBYX M3 HUX. IT0 AMOpya3 — 09T ¥ JIETOMHUCEI] U3 OKpY KeHust Pryap-
na JIeBunoe Cepile, KOTOPBIi co3nan «VIcTopuio cBANEHHOI BONHbBI»
OyKBaJIbHO 110 TopstunM cegam (Ambroise 1897), 1 910 TakKe XPOHUCT
Puaapm, xanounk 1iepkBu c¢B. Tpoutisl n3 JloH0HA, HATUCABIINIT CBOM
«IIyreBopuTesb masioOMHUKOB, win Jlesaus koposs Puuapaas (Itinerar-
ium peregrinorum 2001) HeCcKOJbKO MO3Ke U MHOTOE 3aMCTBOBABIIUI
y AmOpyasza. Oba ncToprKa IepecKasbIBalOT BOEHHbII 9ITU30]1, KOTOPBIIA,
Kak cumraercs, Bocipousseziet B “Le Pas Saladin”. Peus uzer o gecanre
KopoJist Pryapaa ¢ HeOoJIbIoi rpyIimoii peitiapeii B mopty Sdbdbr B KOH-
e wioisg 1192 r. [Runciman 1951, p. 71]. deiicTBrst KOpoJist ObLIN BHE-
3allHbI U CTPEMUTENIBHBL TIOYTH €3 BOOPY/KEHMsI OH CO CBOMM BOHCKOM
npubbLI Ha Tasiepax 13 AKpbl B ocaxaenunyo Camagunom Abdy, ensa
HallesT TPeX KOHeN /i7ist cebst ¥ CBOMX PhITapeil ¥ ¢ HeOOJIBIIUMK CUJIa-
mu o6 mycysbmad (Ambroise 1897, vv. 11411-1435, cols. 305-306;
Itinerarium peregrinorum 2001, p. 357—358). Takoss hakTsl. Koreuno,
He crout uckath B “Le Pas Saladin” nermocpeicTBEHHbII OTKIMK 9THX CO-
OBITHIA, CXOICTBO C JIUTEPATYPHBIM TTAMSITHUKOM [TOBEPXHOCTHOE — Peyb,
BO3MOJKHO, HE H/IET 0 KAKOM-TO KOHKPETHOM 00e, IIyCTh Jaske OUTBaA pu
Adde Brincana camyio ApKyIo CTPAHUITY B UCTOPUIO TpPeThero KpecToBo-
ro oxona. Ho Bce e oueBUIHO, UTO KaK B YIIOMSIHYTBIX HCTOPUIECKUX
counHenusx, Tak u B “Le Pas Saladin” oTpaskersl cOObITHS, CBSI3aHHbIE C
OJIHOM M3 KPYIIHBIX BOEHHBIX TIOGE]] aHIJIMIICKOTO KOPOJISL.

B dem xe pacxoagTcst XpOHUKU U JTUTEPATYPHBIN TaMATHUK B OIU-
canuy TUX cobpiTuii Tperbero Kpecrosoro moxoza? CTouT mpexie
BCETO OTMETHTD /[BE OPOCAIOIINECS B IJIa3a Y€PThI TOBECTBOBAHUS XPO-
HICTOB: BO-TIEPBBIX, TJIABHBIM TepOeM JIETEHAAPHOTO 3TN30/Ia OHU CUU-
taioT Puuapaa JIpBunoe Cepaite. Bo-BTOPBIX, B UX COUMHEHUSX, KaK,
BIIPOYEM, TIOYTH BO BCEX MCTOPUUYECKUX TPY/AX TOTO BPEMEHU, J0CTa-
TOYHO OTKPOBEHHO TI0Ka3aHo nporuBocrosnune Oumunma I1 Aprycra n
KopoJist Puuappa. Tak, nanpumep, AMOpay3 B CBOEM TPY/I€ OTMCHIBAET
ccopy rocynapeit B Meccune, moputiaet (paHIry3ckKoro MOHapxa 3a To,
YTO TOT CTPEMUJICSI BO3BECTU Ha TIpecTosi MepycasnMcKoro KopoJses-
crBa Konpamza Moudepparckoro B nporusosec Tu ge Jlysunbsy, 06-
punsier @uuntiiia 1 ABrycra B TOM, 4TO TOT TOKUHYJI KPECTOHOCHYIO
apmuio B Akpe u 1ip. (Ambroise 1897, vv. 511ff; 50411F; 5245 etc.).

Onnaxo B “Le Pas Saladin” coObITist OMMCHIBAIOTCS COBEPIIEHHO
nnauve. Tam nHuIaropom 6ost ¢ CamagnHoM OKa3biBaeTcs yike He Pu-
gap JIbBunoe Cepjiite, a «MyApbIi 1 106aecTHBIH Koposib Dururims
(li roys preus et sages), koTopsiii BMecTe ¢ ' e JIy3uHbsiHOM (B HCTO-
PUYECKO# peasibHOCTH COI03HIKOM Prdapia), TObKO 4TO 0CBOOOSKIEH-
ubpiM CamamuaoM, BeleT BOMHY MPOTUB MYyCYJAbMaH. Y3HaB O TOM, 9TO
Casraguu cobupaercst repecedb OlacHbIil TopHbIil epeas, Oururi 11
ABrycT 1IpU3bIBAET PhIlapell MPerpajuThb capaluHaM myTh, a caM OT-
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npasJisieTcst B lepycanum orBoesbiBath [po6 Toctiogens (Le Pas Sala-
din 1897, v. 150—174). KpecToHOCI[bI €MHOAYIIHO IOAEPKUBAIOT
CBOETO KOPOJIst, 0Gelas eMy MpeIanHo CIyKUTh 1 OuThes Hacmepts (Le
Pas Saladin 1897, v. 183—185). Bmecrte ¢ HUMM TIPEACTOUT CPAKATHCS 1
Puyapny JIbBuHoe Cep/iite, KOTOPbIii, OJ{HAKO, B 03Me M300paskeH He
KaK CaMOCTOSITETbHBIN TOCY/Iaph BO IJIaBe HE3aBUCUMOM apMUH, HO TIpe-
ke Beero Kak noaganabiii @umunna I1 Asrycra. B kauecrse «1106p0r0
Baccasa» (bon vassal) anriuiickuii rocyapb IpuObIBaeT Ha BCTpPEUy ¢
dpanmysckum monapxom (Le Pas Saladin 1897, v. 189-190)? u ¢ua-
MaH/IcKuii poitiapsb 13 cBuThl Ouunnma [yro ne Dropen npepcrasiser
ero KopoJsio®. Mexay (paniysckum KopoJieM U Pudapiom mpoucxo-
AT KypTyasHsril quasior (v. 193-212), Bo Bpems kotoporo Owtnrm 11
Asrycr npocut Puuapaa JIsBunoe Cepaiie Cay:KUTb IPUMEPOM BCeM
BOMHAM ¥ 1MOKa3aTh, KaK HAJI0 3aIUIIATHCs, 1a0bl HE TI0/IaBaTh «BEPO-
JIOMHBIM 3JI0/IesIM» capalliHaM MOBOJI I/ HacMellleK HaJl XpUCTUaHa-
mu (Le Pas Saladin 1897, v. 205-208)*. ITocayminbiii koposto Pryaps
JIpBuHoe Cepjiite coryamaeTcst BIIOJMHUTD crys:k0y (v. 210-212), no-
cJie 4yero B apMuu caryskar meccy (v. 264), a KopoJib 6JarocJIoBJIsieT BOu-
HoB Ha cpaskenue (Le Pas Saladin 1897, v. 267—-268)°.

Kak BumnM, U3BECTHbBIE 110 XPOHUKAM COOBITHS TIEPEOCMBICIISTIOT-
cs1 B “Le Pas Saladin”, u nepseHcTBYyIIOIIast poJib B M0OEOHOCHOM BO-
€HHOM 3TTM30/l€ TIPUTIMCHIBAETCS YIKe He aHTJIUHCKOMY KOPOJIIO, KaK B
«Wcropun ceaieHHoil BoitHbl» uin «IlyTeBoguTesne majoMHUKOBY, a
Oumunmy [T Asrycry, B To Bpemst kak Pruapn JIsunoe Cepite oka-
3bIBAETCSI BCETO JIUIIb MCIIOJTHUTEIEM €T0 3aMbICTIOB. VIHTepecHO, UuTo
MMEHHO TaKyl0 MOBECTBOBATENbHYIO CTPATEruio BbhIOMpaeT (paHirys-
ckuii xponncet [miapom Bpetoncknii B cBoeit nanmcannoit mexxay 1214
u 1217 rr. natunckoii noame «Duiurnimuzes, rae GpaHily3cKuil MOHAPX
n300pakeH Ha MaHep aHTUYHOTO Tepost. B aToM counnennn oba Kopo-
JisI BBITTICAHBI KaK W/leaTbHbIe KPECTOHOCIIBI, cpaskarorniuecst B CBATOMN
3eMe 3a UHTePEeChl XPUCTHAHCKOTO MUPa, TpudeM Pudapy okasbiBa-
etcst BepHbIM BaccasioM DUIuIma 1 oI ero PyKOBOJICTBOM COBEpIIa-
et BoeHHbIe nojBurH. [lepen dbpaHIly3ckuM MOHAPXOM, KaK TTPU3HAET
cam Puuapn JlpBunoe Cepmre, Tpenemer Erumer n Ilanectuma, ero
nomoru oxuaaer Ipo6 Tocmoenp, a caMo yIOMUHAHKE €r0 HMEHH 3a-
crasisier obseaHers Camaanna (Guillaume le Breton 1885, p. 102);

2 “Ensemble lui maint bon vassal, / Parler venoit au roi de France”.

3 Le Pas Saladin 1897, v. 193—194: “Sires, vees ci li roy Richart”. / “Ce me
plaist bien, ce dist li roys”.

4 “Pour Dieu! Nos mostres bon exemple, / Pour que si bien nos defendons, /
Que ne s’en gabent li glouton, / Li sarrasin, fel deputaire”.

% “Li rois de France les sengira; / A Dieu les a tos commandeis”.
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Casaiut roToB OT/IATh eMY OCAKIEHHYTIO AKPY, HO DUInT K0KuIa€eT-
cs puxoja Pruapya Jissunoe Cepite, 4TOObI Pas3/IeIUTh ¢ HUM CJIaBY
TTO/IBUTOB; TIOCJIE YX0/1a (DPAHITY3CKOTO KOPOJIST apMUTO TIOCTUTAET OTHA
Hey/aya 3a IpyToi.

B “Le Pas Saladin” me ToNbKO aHIJIMICKUN KOPOJIb M300paxkeH
Tpesk/ie BCETo BaccasoM (hpaHIly3CKOTO MOHAapXa, HO M B TIOJITOTOBKE
3HAMEHUTOTO CPakKeHUs eMy OTBelleHa BechbMa ITOAYNHEHHAs POJb.
B mosme gecThb co3BaTh KPeCTOHOCHOE BOMCKO — 12 phimtapeii, KOTOpbie
JOJKHBI OY/IyT 3allUIaTh TOPHBINA TIepeBasl U MPErpajiuTh Iy Th CyJITa-
ny (Le Pas Saladin 1897, v. 219-221), — mpemocTaBjieHa Bce TOMY Ke
daamangckomy poiapio Iyro ge @aopen. On obpariaercst K pblapio
u3 ceutbl Ouynrma I1 Asrycra — dpanitysy [uitomy se bapp ¢ npusbi-
BOM y4acCTBOBAaTh B BOEHHOM T10X0jte. J{ajiee Kaskiblil U3 HUX BHIOMpPAET
CBOMX BOMHOB, TIOIIYTHO BOCXBaJIsist UX OOMI[OBCKME KayecTBa — CHUJLY,
xpabpocts, pobsaectb u np. (Le Pas Saladin 1897, v. 218-254) Ilpu-
MeuaresibHo, uTo Puuapaa JIbBunoe Cep/iiie BBOJUT B KPECTOHOCHOE
Boiicko Tuitom ne bBapp, u ipuyeM He B TIEPBBIX psjiaX — aHTJIMHCKUAN
KOpOJIb Ha3BaH B CIMCKe pbiapeil Tosbko mmectbiM! (Le Pas Saladin
1897, v. 237)5. K tomy ke ecim B xporuke AmbOpyasa cpeau 10 peiia-
peii, yuactBoBaBuInx B 6utse pu Sdde, yKazaHbl CpaKkaBIIMECs ¢ HIM
60k 0 60k rpad Pobept Jlectepckwuii, Tnitom uz crembypa u AHpe Jie
[loBunbM — ero GamKaimuil crioasuxkuuk (Ambroise 1897, v. 1411—
1434), To B “Le Pas Saladin” onu 3aMeHSIIOTCSI COBEPIIEHHO IPYTUMHE
JIUTIAMU, BIIPOYEM, TOKE PEATbHBIMU UCTOPUYECKUMU TTePCOHAKAMMU.
Xo0Ts HEKOTOpbIe M3 9TUX HOBBIX UMEH phIliapeil (Terepb nx yxke 121)
" Ha3BaHBI B XpoHUKe AMOpyasa’, HO HU OJIMH U3 HUX He PUTYPUPYeET
B CITHCKE YYACTHUKOB, TPUBEIEHHOM B aHTJIO-HOPMAH/ICKUX XPOHUKAX.
Muorue u3 ynomutaembix B “Le Pas Saladin” peitiapeii geiictBuTebHO
yuacTBoBasu B Tperbem kpectoBoM 1oxozie u ocaknanu Akpy (lorbe
ne Illarwuiton, Kodbdpya ne Jlysunbsau u ap.). Ho Toabko o HEKOTO-
poix — [uitome ne Bapp, @ummmne Onarapcekom u [yro ne Oiopen —
M3BECTHO, UTO OHU CPUKAINCH BMECTE C aHTJIUHCKUM KopojeM. /[py-
rue xe (Banepan uz JlumOypra) nputiuin B CBATYI0 3eMITIO YKe 1MocJe
Puyapna JIsBunoe Cepaiie uim Boobiuie He Buzenu [lasecTuny — Kak,
nanpumep, Cnmon ge Moudop nnn Penap bBymonckuii.

[TpoucxosKieHre y9aCTHUKOB OWTBBI, HA3BAHHBIX B I10IME, CaMOE
pasHoe. U 5T0 MOHATHO: CpeTHEBEKOBBIE 3AKA3YMKU JIUTEPATYPHBIX TIPO-
M3BeIeHNI 1 BOCIIPUHUMABIIAs X ITyOJIMKa sKeJia/ii BUIeTh B JIereHaap-

6 “gi’enlis li bonroy d’Engleterre, / Dist Guillaume, ‘par saint Bavon!”

7 9ro, nanpumep, Oumumn, rpad Onangpun (Ambroise 1897, v. 295, 4531
etc.) wim Gpar mepycanmumckoro kopousst YKoddpya ae Jlysuubsa (Ambroise
1897, v. 2694, 4567).
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HOI OWTBE CBOMX YYaCTHUKOB — MPEACTABUTEIEH MECTHON aprCTOKpa-
TUU, PBITIAPEN U3 CBOETO pojia win cBoelt 3emsn. CocTaB cpakaBIIEToCs
y TOPHOTO TIepeBajia BOICKa U BIIPABILY JIOBOJIBHO TtecTpbiit: [yro ne Do-
per, Quiunn Dranapekuii u Perno Bysnonckuit — duamaniist, Theppu
Kuesckwuii, Banepan us JlumGypra u BepHap nz Xopcrmapa — HeMIIb,
Cumon ge Mondop u Tutiom aunnsiit Meu (apa Concbepn) — us AH-
iy, a Tuitom e Bapp u Totee ge Hlatuiion — uz Opanmmm. Kak mo-
KasaJ B cBoeM mpocornorpaduueckom uccaenopauanu P Jlymuce, 3emun
GOJIBIITMHCTBA 9TUX PHIIIAPEN pacosarajinch MexIy pouBoM JlyBpa
n HxkHUM Peitnom [Loomis 1954, p. 83-91]. Ilo ero mueHuio, cocras
OTIMCAHHON B TI0AME KPECTOHOCHOW apMHUH CBUIECTEIBLCTBYET O TOM, UTO
B TI09M€ OTPaKeHBbI HeMellkue 1 (hJlaMaH/ICKue WHTepechl. Takoil BBIBOJ
MOJKET TTI0Ka3aThCsI CUIIKOM KaTErOPUYHBIM, HO CTOUT OTMETHUTb, YTO Y
BCEX [ePeUnCIeHHbIX Phillapeii He ObLIO CJIENON TIPUBEPKEHHOCTH HU K
Opannuu, vy K AHN. VIHTEPECcHO, 4To MATEPO U3 ATUX BOMHOB Cpaka-
Jiick B Ourse nipu ByBute B 1214 1., mpuvem 110 pasHbie CTOPOHBI Gappu-
kaz: Torbe ne Hlatuiion u [uitom ne Bapp — Ha cropone Mpannun, Penap
bynomnckuii, Cumon ne Moudop u bepuapa n3 Xopctmapa — Ha CTOpPO-
ne anrsmdan. OHaKo, Kak MHE TTPE/ICTaBIAeTCs, BaKHee TTOMYEPKHYTh
JPYroe — 3TM COOPHBIM BOMCKOM, COCTOSIIIINM U3 TIPEICTaBUTEIEH pa3-
HBIX HAIUI 1 3eMeJib, B TIOOMe u3aseka pykoBoaut umernno Owmrm 11
ABTYyCT, KOTOPBIH o1 3HaMeHeM (DpaHinn 0O beMHSIET CIABHBIX PhITa-
peli, TPHUIIeIUX U3 caMbIX pa3HbIX yromkoB EBpomsr. HoBeill crimcok
poiapeit B “Le Pas Saladin” Bosriasisier Tyro ge MDiopeH — coro3HUK
Ownnma, haaMaHICKUil PhIapb, YbM 3eMJIM HAXOJMJINCH B TIPOBUH-
i Hamrop. JIpyroii camblii 3HaMeHUTHINA Tepoii pas d’armes — ¢pan-
Iy3CKui poiiiapb Tuitom ge Bapp, 0 KOTOPOM M3BECTHO, YTO OH B OUTBE
npu ByBuHe cnac :xu3Hb GpaHiry3ckoMy Koposio. B Hamieit moame Iyro
ne Duopen u Tuitom e Bapp usobpaskaioTest Kak ABa OJIM3KUX [PYyTa,
JIBa CaMbIX M3BECTHBIX U3 12 y4acTHUKOB GUTBBI phIapst. VIMILIUIIUTHO
OHU COTOCTABJISAIOTCS ¢ TepcoHaskamu «Ilecnu o Ponanaes — Posanmom
u OsmBbe. imenHo Tyro u Tuitom HarpasiistioT aeiicTBust repoes Pas Sal-
adin, pyKOBOZAT TOCTAHOBKOI IPAH/MO3HOTO CIIEKTAKJISL, KAKKM ObLia
JUISE CPeIHEBEKOBOIT ayanTopun 6uTsa ¢ CaaiuHOM. YUuThIBast BCE 9TH
MOZPOOHOCTH, HE CTOMT, KaK MHE KasKeTcsi, cOpachIBaTh CO cYeTa JaBHO
BbicKaszaHHoe MHenwue I. Tlapuca o mpeobiaganuu B 1oaMe (hpaHIry3-
cKo-hsraMaHcKoro aneMenTa. IIpuMedaTesbHo, YTO ¢ HOBBIM CITUCKOM
YYaCTHUKOB cpaxkenus ¢urypsl Puyapzaa JIsunoe Cepatie u ero copat-
HUKOB TIOCTENIEHHO BBITECHSIIOTCST M3 OITUCAHUS JIETeHIaPHOTO 31307128,

8« _.on remarquera.. la prédominance tout-a-fait contraire & la verité,

donnée a I’élément francais et flamand... le role de Richard et de ses véritables
compagnons s’y était de plus en plus effacé” [Paris 1893, p. 44].
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[TomuepkHeM, 4TO peuyb B 1M0IME UJET O COBEPIIEHHO KOHKPETHBIX
HUCTOPUYECKUX COOBITUSIX — TOCJEIHUX JHIX CyliecTBoBanus Vepy-
CaJIMMCKOTO KOPOJIEBCTBA. B 3TO BpeMs B OTCYTCTBUE CHJIBHOH II€H-
TPaJIbHOI BJIACTH cTpaHa Oblja pasanpaemMa mpoTuBopeunsiMu. B rocy-
JIApCTBE KPECTOHOCIIEB GOPOJIHCH JIBE IBOPIIOBBIE IPYNITUPOBKU. OHY
Bo3TaBssin CUBWILIA — 3aKOHHAS JI0Yb KOPOJIs AMOpPHU OT TIEPBOTO
Opaka (B 1moasMe oHa OIMMOOYHO Ha3BaHA €ro CeCTPO) — U ee CyIpyr
I'n me Jly3uHbsH, KOTOPOTO HEKOTOPbIE MPEACTABUTEIN 3HATU SKeJIaIn
BHUZIeTHh KopoJsieM. JIpyroii rpynnupoBkoil pykooauia Patimyna Tputo-
JINTAHCKWH, MOTYIIECTBEHHBIN BEJIbMOKA, KOTOPOMY JIOBEJIOCH B Ka-
yecTBe perenta MepycaanMcKoro KOpoJeBCTBa BKYCUTh BIACTH, — €T0
CTOPOHHWKHU CTPEMUJIMCH BO3BECTHU HA IIPECTOJI J04b AMOPH OT BTOPOTO
6paxa M3zabesny u ee myska Oudpya e Topon. Brop:xenue Canaanna
B TOCYZIapCTBO KPECTOHOCIIEB Ha BpeMsl CILIOTHIO 00a Jareps. OpHa-
ko ['u me JIy3suHbSIH TPUHST TIOCTIETTHOE PeTleHre aTaKoBaTh capalliH
1 TeM caMbIM TofBest PalimyHaa TpumoinTaHCKOro, 3aKII0UUBIIETO B
1185 r. mepemupue ¢ CajaftHOM U IIPOSIBJISIBIIIEIO OCTOPOKHOCTD. 3Ha-
MeHuTas OurBa npousonuia 4 uions 1187 r. okoso Xartuna, u B Hel,
KaK M3BECTHO, XPUCTUAHE TOTEPIIeNU COKPYIIUTEIbHOE MOPasKeHUeE.
Kopoub Tu e JIy3uHbsIH U BECh I[BET PHIIIAPCTBA ObLIN B3SITHI B TLIEH,
a Paiimynny TpunosintaHCKOMY BMeCTe ¢ HECKOJIBKUMU CTOPOHHUKA-
MU YIaJI0Ch BBIPBATHCS U3 OKPY KeHMs. [Toka ObIBIIHIA HepyCaTMMCKHT
KOPOJIb TIPeOBIBAJI B MIJIEHY, Y HErO TIOSIBUJICSI HOBBIN COTIEPHUK — TIPH-
obiuii B 1187 r. B Csiryro 3emuio Konpaa Monbepparckuii, KoTo-
polit orctosin Tup i XprcTuan U, skesiasd CTaTh KopoJieM, pa3sen M3a-
6esry ¢ Ondpya jie TopoH 1 caM sKeHUJICS Ha Heil.

Bce atn xopoio uzBectHbie (paKThl U3 UCTOPUK TPEeThETo KpecTo-
Boro noxozaa B “Le Pas Saladin” o6pacraior danTacTHYeCKUMU jeTa-
JISIMU, BCJIEJICTBUE YETO POKIAETCS NOMyaspHast uMeHHo Bo Opaniun
JIETeH]Ia O «IpelaTeJIbeTBe KopoJist [y, YTpaTa BejeacTBre OUTBBI IIPH
Xartuse (0HA IPSIMO He HasbiBaeTcs B moame) CBaTolr 3emuiu, TeH
T'vt e JTysunbsiHa OObSIBIISIETCS IETIOM PYK «BEPOJIOMHbIX IIPe/IaTesIei».
Wx, Mo MHEHUIO aBTOPA, TATh, M BOT UX UMeHa:

Li quens de Tribles fu premiers,

Et li marcis de Ponferans,

Et d’Ascalone Pieres Liban,

Apres li sires de Baru,

Et de Saete, quens Poru (vv. 22—26)

Kak Bcerzna B Harieil 1mosme, BBIMBICETT OYEHb TECHO TeperieTeH ¢
PeaTbHOCTHIO, U MBI MOKEM CBSI3aTh 3TH IYCTh MCKAKEHHbIE UMeHa C

BIIOJTHE KOHKPETHBIMU UCTOPUYECKUMU ITEPCOHAKAMMU. HepBbIﬁ N3 HUX
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COBEPINEHHO OUYEBUIHO caM MOTyliecTBeHHbIN rpad Tpumosu Paii-
MyHz, BTopoit — Konpan, mapkus Mondepparckuii, Tpetnii — rpad
Acxkamona u3 Sddor (um 6611 10 6uTBel ip XaTtuHe 6par Konpaza
Imitom Mondepparckutii). [loxg cenbopom betipyTa, ckopee Bcero, nme-
eTcst B BUJLY BCe JKe He M3BECTHBII BJajiesiell aToro ¢dveda yKan Mbe-
JIVIH, a eTo s/ bamaH, KoTopeiil 1 BIpaBy ObLI MPOTUBHUKOM [ j1e
Jly3unbsHa; 1, HAKOHETI, TTOCJeTHUN «IIpenatenby — Perno Cumonckuii,
0 KOTOPOM HU3BECTHO, YTO OH Tomaep;xkuBai Koupaga Mourdepparcko-
ro B nporuBoBec ['u ne Jlysunbsny. ViIMeHHO OHM, 10 MHEHUIO aBTOpa
T03MBI, TIpeiau Koposst [ cysnrany Camaanny, 3a 4TO TOJYyIUIIN Jie-
HEKHOE BO3HATPAKICHIE, U MMEHHO M3-32 HUX ObLTN yTpaueHbl CBATast
3emus u [pob Tocnonens.

Bomnpexu ucropuueckoii geiicrsurenbioctu B “Le Pas Saladin” Tu
ne Jlysunbsan (Kak Mbl 3HaeM, B peaJbHOI KU3HU KpeaTypa Puuapna
JIsBunoe Cep/iie), BepHYBIINCH 13 TIJIEHA, OMUCHIBAET UCTOPHIO TIpe-
nateapctBa numMerno Ouinmmy 11 ABTycTy, KOTOPBIN TOIEPIKUBAT €70
nporuBHUKa Koupama MoudeppaTckoro. YAuUBUTEIBHO, UYTO /10 CUX
MOp TIOYEeMy-TO HUKTO He 0OpaTu/i BHUMaHKE Ha CJefyomee 00CTos-
TesbeTBO: mpetaraemast B “Le Pas Saladin” merenza o mpemarenscrse
€CTh He 4TO MHOe, KaK M3JIOKEHHBII B CTHXaX pacckas 00 aTUX coObI-
TUSIX U3 PACIIPOCTPAHEHHOTO B ceBepo-BocTouHoi MDpaniuu mpous-
Benennst «Pacckaspr menectpesist u3 Peiimcay (“Récits d'un ménestrel
de Reims”). 1o counHenune, B KOTOPOM MPOCJIABJISIIOTCS TIPEKIE BCETO
JIeSTHUST KalleTUHICKUX MOHApPXO0B, MOKHO Ha3BaThb CBOErO Pojia IaHe-
rupukoM Ouyunmy II ABrycty. 3ameTnm, 410 y «peHMCCKOrO MeHe-
CTpeJisi» IEWCTBYIOT BCe Te JKe TATh Tpearteseit: Hapsay ¢ “li cuens de
Triple” ato “le marchis de Montferrat, le seigneur de Baru, le seigneur
de Saiete, le bau d’Escaloigne” (Ménestrel de Reims 1876, p. 38). Bce
OHH, KaK COOOIIaeT MO3T, JKeJAIN KEHUThCs Ha HacuenHuile Mepyca-
JIIMCKOTO KopoJieBcTBa CUBHILTE € TeM, YTOOBI 3aXBATUTH TPOH. B aTOM
MM [IOMOTaJI HaTprapX, KoTopbiil yoeskaan CUBHILTY Pa3BeCTUCh C SIKO-
ObI HeCTIOCOOHBIM MTPaBUTH 1 1e JIy3uHBbSIHOM, 1a0bl TOCYIAPCTBO Kpe-
CTOHOCIEB He TIomajio B pyku capanun (es mains des Sarrezins). Tem
He Menee CUBUILTA He YCTYTTNIIA HACTOSATEILHBIM YTOBOPAM TTaTprapxa
U HEOKMIaHHO Ji7ist 6GapoHOB npeanodia [u e JIysuHbsiHa, KOTOPOMY
OHAa KaK CBOEMY CYIIPYTY Tiepeiasia nepycajinuMcKyio Kopony. Kak cier-
crBue, GapoHbI penmi 136aBuThCst OT [ e JIy3uHbsTHA U 3aMBICITHIIHN
morteil traison (Ménestrel de Reims 1876, p. 15-17). B “Le Pas Sala-
din” pacckas JIy3auHbsiHA O CBOUX 3JIOKTIOYEHUSAX MOYTH OYKBAJIBHO TI0-
BTOPSIET PACCKA3 MEHECTPEJIS, C TOM JIUIIb PA3HUIICH, UTO TJIABHYIO POJTh
cpemy 6GapoHOB B MO9Me MTpaeT UMeHHO Paiimyma TpumosnTaHCcKuii,
KOTOPBIN MCIOJNB3yeT B CBOMX WHTpHUTAx marpuapxa (vv. 67-68). Ho,
KakK 1 y «MeHecTpeJia u3 Peiimcay, cynpyra [ oTBepraetr mputsisanust
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rpada Tpunonn u nepenaet kopony ' e JIysunbany (vv. 70-74), uem
BbI3BIBAET HEHABHUCTH 3JI0/IEEB, BO3HAMEPUBIIMXCS MOTYOUTH KOPOJIS
(v. 77). Hanee astop “Le Pas Saladin” u MeHecTpesib OBECTBYIOT, Kak
TIpelaTesTu 3aKII0unsIn 1oroBop ¢ CanmaginHoM ¢ 11es1bio BeiaTh [1 n ro-
JIYUUTD 32 HTO BO3HATPAK/IEHUE M KaK OHU CKPEITUIIHU JIOTOBOP KJISITBOI
(Le Pas Saladin 1897, v. 80—85; Ménestrel de Reims 1876, p. 17—18).
CorylacHO MeHecTpesio, OHM Jlake TTOIKPETIIIAIOT CBOM COI03 KIIATBOMN
Ha kpoBw. ITo soroBopy, kak pacckasano B 06oux tekcrax (Le Pas Sal-
adin 1897, v. 75-88, Ménestrel de Reims 1876, p. 17—18), upenarenn
JOJIKHBI OBLIA CIIPOBOIMPOBATH BOOPYKEHHbBI KOH(BJIMKT KOPOJIS €
CamaguroMm (Tak B (paHTACTUIECKOM BHUE PACCKA3aHO O CPASKEHUH TIPH
XarTuHe) ¥ BO BpeMsi OUTBbBI MOKMHYTD 10Jie O0s1 U CIeJaTh YCTYIKY
Bpary. Tak Bce v TIPOUCXO/MUT: B HAIlleil TI0AMeE TPeaTes I OMyCKAIOT
sHameHa u obpamaiorcs B 6erctso (Le Pas Saladin 1897, v. 92-93)°, u
TO JKe camoe TTPOIENIBIBAIOT OHY B PAcCKa3e MEHECTPEJIs, T/ie, COBEPINNB
TIpelaTeTbeTBO, OHN YAAJIAIOTCS B CBOM 3€MJIN M TIOJIYYAIOT JEHBTH OT
Camaguna (Ménestrel de Reims 1876, p. 23)!. Kak B 1oame, Tak 1 B T€K-
cTe «MeHecTpedist u3 PeiiMcas TObKO B 1ieHy Tu e JIy3uHbgaH y3HaeT
ot camoro CanasinHa, Kak TOTOBUJIOCH TIPEIATEIbCTBO — UMEHHO MY-
CYJIbBMaHCKUH MTPaBUTENh OTKPLIBAET eMy TJia3a Ha npoucxojsiiee (Le
Pas Saladin 1897, v. 86—88; Ménestrel de Reims 1876, p. 24). ¥ o6oux
aBTopoB CaslaJiiH MpOSBIIAeT BEJTUKOAYIINE U OTIyckaeT Kopos (Le
Pas Saladin 1897, v. 100—102)!". YV MeHecTpesist OH fiake pasperiaeT eMy
B3STh ¢ cO00M 20 JIyqIIMX MIEHHBIX PhIlapeil, CHabKaeT UX OPysKUeM U
nposusueii (Ménestrel de Reims 1876, p. 25).

Wrax, cormacto Jeremze, koropas B «<Le Pas Saladin», o cymiecTsy,
BOCIIDOM3BOJIUT HApPaTUB «MeHecTpesist u3 Peiimca», yrpara CBsiToii
3eMJIN — BUHA <«IIpeziateseli», Bparos [u ne Jlysunbsana, KoToOpoMy B
mosme Topstao couyBcrByeT Duywmmm. [lo atoit Bepcun hpaHIy3ckuii
KOPOJIh BBITJISAUT 3aIUTHUKOM CBATON 3eMiH, KOHPUAEHTOM 3aKOH-
HOTO TIPABUTEJSA TocyiapcTBa KpectonocteB. A Praaps JIssuroe Cepi-
11€, KOTOPBII BCSYECKH MOJJIEPKUBATI UEPYCAIUMCKOTO KOPOJIs, B 9TOM
KOHTeKCTe BOOOIIe He yroMuHaeTcst. CTOUT OTMETHTD, YTO B COUMHEHHN
MEHeCTpeJist KOpoJib yike oOBHHsieTcsl Hapsiy ¢ KoHpagoM u apyrumMu
«BEPOJIOMHBIMU GapoHaMIT» B Heyauax TpeTbero KpecToBOro MoXo/a.

[Tomumo «IpeatesbcTBay APyTast €/iBa JiU He caMasi BasKHasl JIJIst
aBTOPA TeMa TI0AMBI CBsI3aHA C MPOCJIABJIECHUEM PbIIIAPCTBA U PhIAP-

9 “Lor banieres laisont chair, / Et se tornerent a fuir”.
104]j traiteur s’e alerent en leurs terres, / et Salehadin leur envoia or et
argent”.
1 “De tant me fist il grant bonte, / De prison me laisast alier, / Car je n’avoy
or ne argent”.
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CKUX 110ABUIOB. I109T B BBICOKOIIAPHOM CTUJIE OIKChiBaeT 6oii 12 Bou-
HOB C capalliHaMi, HarpaK/aeT XPUCTHAHCKUX TTaIaJiInHOB XBaJIeOHbI-
MU BIIMTETaMH, B CBOMX CTUXaX BOCIEBAeT UX J00JECTb U XPaObpoCThb.
Pacckasy o camoii 6uTBe, COOCTBEHHO, W MOCBsIIIEHa OOJIbINAs YaCTh
noambl (Le Pas Saladin 1897, v. 325-560). B Hauase cpaskeHusi my-
CyJIbMaHCKHE BOICKa BO TJIaBe C «KOpoJgMuy» Masaken u Jckopdap
npuOBIBAIOT K TOPHOMY TIepeBally, e UX BCTpedaroT 12 61aropoaHbix
poiapeil — 12 «neonapaos» (Le Pas Saladin 1897, v. 345-346). Yike
OHUM CBOMM BuaoM «(dpaniyssr» (Franchois) — Tak HasbiBaeT moaT
XPUCTUAHCKHUX PbIllapeil — BHyIIAOT cTpax capanuHam (v. 351-352)12,
Boii sateBaer poiapb Tuitom ge Bapp, koTopsrii 6e3 crpaxa Gpocaercst
B cpakerre. OH Pa3uT capallii 1 cmbaeT ¢ ceira KopoJisi Masakena,
KOTOPBINT OT HAHECEHHOTO eMy yiapa majaaer 3ameptBo (V. 353—-374).
YecTh cpa3uTh HATIOBAJI BTOPOTO KOPOJig — JcKopdapa — B TI0aMe Tpe-
noctasisietcst Pudapay JIssunoe Cepare (v. 375-385). Omnucammbie
TTOIBUTH TOIT TIOMEIAeT B KOHTEKCT TepONYecKOn aromnen (ppaHIrys-
ckoro CpeHeBeKOBbsI, yIo00JIsIsI philiapeii moaMbl reposim «IlecHu o
Pousanjie»: 110 €ro cioBam, ecJiv 6bl KTO-HUOY/Ib YBUIET HAYAI0 Cpaske-
HUST, TO MOT OBl 6€3 COMHEHUST CPaBHUTH HTHX OOUIOB TOJIBKO ¢ 12-10 13-
pamu Dpariyu, norubuMu B PorceBanbekom yimenne (v. 386—-390):

Qui dont veist les chevaliers
Commencer un estor planier

Bien poist dire sans doutance,
Que puis les. XII. pairs de France,
Qui furent mors en Ronceval,

Ne trovaist on les parigal,

Qui furent cil dont je vous conte.

Ha npotsizkeHnn Bcero moBeCTBOBAHUST aBTOP MOAMBI BOCXBAJISIET
paTHbIe TOJBUTH PhIllapeii, UMeHa KOTOPBIX TIIATEJbHO IIepedncisier.
PacckasbiBast 0 GeclipiMepHOM MOBeIeHUH BOMHOB B 6010 (V. 393—405),
OH OTMeYaeT BCeX M KAKIOTO B OTAeNbHOCTH. COTIACHO TT0ATY, BCE OHU
6e3yMpevHo BBITIONHSIN CBOI [IOIT U CBOUMHE IOCTYTIKAME SIBJISLIH
HPUMED JIUIST BCEX, KTO JKeTaeT UM MOPAKaTh U 3a00TUTHCSI O CBOEN ve-
ctu (v. 407-410)%. B ero riiazax aTo cambie Jydiliie BOMHBI BO BCEM
MUPE — [T03T HA3BIBAET UX «I[BETOM PHIIIAPCTBAY, & PHIIAPCTBO JIJISI HETO
3HAYUT TO Ke, YTO 6JaropoacTBo (V. 411-416)".

12 “Chascun d’eaus de paor tressue, / Car il vinrent sir les Franchois”.

13 “Chascun i fist bien son devoir. / On ne les set de quot reprendre, / Maint
bon essemple i puet en prendre / Qui a bien beé et a honnor”.

14 “C’erent del monde li meillor, / Et la flor de chevalerie, / Qui grant noblece
senefie”.
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[TpuMevaTeTbHO, YTO B TTOIME PHIAPSIMUA BOCXHUINAIOTCS JTaKe UX
Bparu — capartbl. [IpeGbiBast B HEM3BECTHOCTH 00 MCXO/Ie CPaKEHUS,
CanaiuH mochlIaeT K TOPHOMY TepeBajy cBoero mimroHa TopHeBaHa,
KOTOPBII, TI0 CJIOBaM T109Ta, O4€Hb MHOTO 3HAJI O XPUCTUAHCKOM PhITIap-
CTBe U K TOMY sKe pasbupasicst B repasibauke (v. 423—428). Illumown co
cKaJbl pasrysaabiBaeT poitapeit (v. 440—-460) u pacckasbiBaer Camamu-
Hy 00 yBumenHoM. I1o ero cioBaM, MPOTUBHUKHU MYCYJIbMaH — Xpadpbie
nobectHbie poiitapu u3 Boiicka Mpamniuu (ost de France), myurime u3
JIYUIINX: KaK PO3a U JIMJINS TIPEBOCXOJSAT MO KPACOTe BCE TIBETHI, TaK
u a1 12 poiapeit Mo 100JI€CTH W YECTH TPEBOCXOAAT BCEX MPOUNX
(v. 473—477)". 3natok repampanku, TopHeBan 1Mo repbam HaeHTHON-
nupyeT Kakaoro u3 12 permapeit (v. 480-490), HaspiBasg nepBbiM Pu-
vyapna JIesunoe Cepaite, a 12-m — Iyro ne @aopena. U omo3nas Beex
YYaCTHUKOB ITPOUCXOJISIIEH Ha ero IJ1azax OMTBbI, capaliiH IPUXOAUT K
BBIBOY: «IJTO 11BeT xpructrancTBa» (C'est la flor de crestientet).

Eme 60stee mopasuTesibHO OTHOIIIEHNE K philfapcTBy camoro Caina-
JIMHA. Y3HaB O OOJIBIIMX MOTEPSX MYCYJbMAHCKOTO BOICKA, BKJOUAsT
rubesb AByx KopoJiei (v. 505—508), on xoTs 1 coxkasieer 06 yrparax, HO
He MOJKET yIIepKaThCs OT BOCXUIIeHNs (GPAHITY3CKUMU PBITIAPSIMU, KO-
TOPBIX «IIEHUT U BOCXBAISIET Bech Mup» (v. 511). Camaau, KOTOPBIiA B
JIUTEpPAType 3TOTO BPEMEHU M300paskaeTcsl KaK BEJIMKOLYITHbIN U Kyp-
TyasHbIil Bpar kpecrtonocies [Paris 1893; Tolan 1996], Buaur B yuacr-
HUKax pas d’armes JOCTONHBIX MO OPYKIIO OPATHEB — BEb CAM OH, KaK
BCIIOMWHAET TI09T, TAKKe YJI€H PhIIaPCKOil KOPHOPAIK, TaK Kak ObLI
MOCBAIIEH B PHIIAPU CBOUM XPUCTUAHCKUM TJIEHHUKOM — TTAJIQJINHOM
Iyro Tusepuaackum (Le Pas Saladin 1897, v. 520—525). 1 nioromy cy.Ji-
TaH HU 32 KaKe COKPOBUIIA He JKeTaeT CTaTh IPUIMHON CMEPTHU CTOJb
caBHBIX BOMHOB (V. 515-517)'6, Camagui He macyeT mepes mpeBoCxo-
JISIIIAM €T0 BPAaroM, HO cuuTaeT 6ecroie3HbIM cotpoTrBieHue nmM. CBo-
UM TIO/JIAHHBIM OH 3asIBJISIET, UTO YYaCTHUKU cpakenust — 12 ¢panirys-
CKHUX MIBPOB — MOTYT HABPEAUTH capaiimHaM OOJIbIle, YeM BCST XPUCTH-
anckast apmust (v. 532-534)"7. VI mycysibMaHCKKE MepapXu Ha o0IeM
COBEeTE PENaoT MOKUHYTh TOPHBIN TTepeBal U HATPABUTHCS B HAIEXK-
Hyto Kpernoctb — Jlamuerrty (v. 540—545).

B aTOM ruMHe phIiapsiM-y4acTHUKAM JIET€HIaPHOTO CPasKeHUs GPo-
caercsl B IJla3a TO, YTO TaK WJIM MHAYe BCe BOEHHbBIE TOJBUTH BCE JKe

15“Ensi com rose et flor de lis / Seurmonte de biaute les flors. / Habonde et
proece et honnors / Es chevaiers dont je vous conte”.

16 “Que ce seroit trop grant pite / De mettre telle gent a mort; / Ce ne feroit
il pour nul”.

17“Cil. XII. dont je I'os parler / Pourroient plus nos gens grever, / Que tout
li ost des crestiens”.
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npunchiBatorcst Opantun. OpaHITy3cKoe PHITAPCTBO BOCXBAISIETCS
nake ycramu capaiut — Cananuna u TopaeBana. B camom ziene, BecbMa
IpUMevaTeTbHO, YTO XOTSI COCTaB BOMicKa mecTphril (12 pwimapeti, Kak
MBI IOMHUM, [TPOMCXOSAT U3 PasHbIX 3eMeJib), HO B paccKkase 0 OUTBe
onn HasbiBatorcsa Franchois, napamu Dpannuu (pairs de France), ux
MPUUUCTISIOT K «ppaHIly3cKkoMy Bolicky» (ost de France), nx mocros-
HO CPaBHUBAIOT C TePOSIMU CAMOH 3HAMEHUTOH MO3MBI (hpaHIy3CKOTO
cpenHeBekoBbst «Ilecan o Postanie» — a 3HaunT, cama GUTBA BIIUCHIBA-
€TCs B BOEHHYIO MCTOPUIO TIPesKie Bcero KoposeBctBa DpaHiiu.

B noame o1 GimuctaTeIbHON moOeIbl TOKaI OIS Th-Taku (hpaH-
1y3ckuii kKoposb. [To okoHUaHUM BOEHHOI aBaHTIOPBI PbIllapy BO3Bpa-
[atoTcst BO «(paHIly3CKOe BOWCKO», UX CO CJIe3aMU PAIOCTU HA TJI1a3ax
MpUBETCTBYeT U JlackoBo npuaumaer Ouunmm (v. 564—-570). «Kypry-
asupiii Koposib Dpanimu» OGeper 3a pyky Puuapma JIssunoe Cepiite,
BeJIET €ro 1 BCceX HapOHOB B CBOIO MAJATKY M yCTPaWBaeT 00€/l B 4eCTh
repoes (V. 575-579)'8. [lasee onuchiBaeTcst OOMIbHAS Tpariesa, rje ux
yromamT usbicKaHHbIMU Ourogamu (vv. 580—-585), a B 3akjoveHue
ABTOP TIO9MBI ellle Pa3 MPOU3HOCUT HACTOSIIIUIN MaHernpuK OOMIaM.
12 BOMHOB, 3aIIUTUBITNX TOPHBIN TTEPEBAT OT CapaIliH, TPOCIABIIIOT-
€SI KaK <«3€epIiajio PBIAPCTBay IS TeX, KTO CTPEMHUTCS K 4eCTH U TOJI-
nepxuBaet puiapetso (v. 598—600)1. birarogapst cBoeMy MOBUTY ATH
BOWMHBI YIOCTOMJINCH HEGECHOW HATPAJIbI, ¥ MOIT MPU3BIBAET MOJUTHCS
Bory u /lese Mapuu, uto6sr 12 peitapeii monasnu B pait (v. 601-604).
B pesyJibrate ux mojBura, mpoaoJKaeT moaT, OblIu B3sSThl AKpa 1 Tup,
I'i BHOBB cTas KOpoJieM rocyiapcTBa KpectoHoctes (v. 608—-611) —u B
aToM uM omor Tocrozp (Ainsi secourt Dieu ses amis). Takum o6pasom,
onucanubiii pas d’armes, npeanpuHATHIA 110 Bejaeruio Ouannmna 11
ABrycra, 6J1ar0CJIOBUBIIET0 BOMHOB Ha PaTHBIE TIOJBUTH, PACCMATPH-
BaeTCsi Kak GOTOYTOIHOE /110, KPECTOHOCHAST 91OTIesT U XPUCTUAHCKOE
PBITIAPCTBO MPOCJIABISETCS W BO3BEJNUYNBaeTCs, a (hpaHIly3cKuii Ko-
poJb M300paKaeTCst Kak TJIABHBINA BIOXHOBHUTENb U YCTPOUTETb BOCH-
HOH aBaHTIOPHL...

Vtak, gynrast moamy, Mbl MOKeM HaOJI0/1aTh, KaK BOEHHBIN 9130/,
BO3MOJKHO, CBSI3aHHBIN ¢ peajbHOI O6uTBOM v SIdhdnr tetom 1192 1., mm0-
cTerneHHo obpacraeT (GaHTACTUIECKUMU JIETAJISIMU; B PaccKa3e O HeM
UCKa)KAIOTCsI U3BECTHBIE (DAKThI UCTOPUU KPECTOBBIX 110X0/10B U Uepy-

18 “Par ]a main prist Richart ’'Anglois, / En son tref maine les barons, / De
tous leur oste les blasons, / Et les aida a desarmer. / Le souper firent appareillier”.

19 “C’est. I. tres nobles mireors, / A ceulz qui tendent a honnors, / Et
maintienent chevalerie”.

20 “Prions a Die le filz Marie, / Quen paradis etet a soulas / Les. XII. Qui
gardont le pas, / Et la noble chevalerie”.
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CAJIMMCKOTO KOPOJIEBCTBA: IIPUBE/ICHHBIC B XPOHUKAX NMEHA YYaCTHU-
KOB COOBITHII 3AMEHSIIOTCS IPYTUMU NMEHAMH, N300PeTaeTCsi «JieTeH/ia
0 TIpefaTesisix», B KOTOPOIl B JIO(KHOM CBETE OCBEIIAETCS POJTb UCTOPU-
JeCcKUX MmepcoHaskeit, a poap Puuapaa JIeBunoe Cepaiie B nesax Uepy-
CAJIMMCKOTO KOPOJIEBCTBA ymaJsisieTcsl. B pesysibrate n3BecTHBIN BOEH-
HBIIT D1IN30/T TIEPETOIKOBBIBAETCSI M TIEPEOCMBICJISIETCS B JiyXe matiere
de France — vcTopus MaMsATHOTO CPaKEH ST TIPEBPAIIAETCS B BHITOAHYIO
11T PPAHITy3CKON KOPOHBI JIETEHTY.

Buumanune @paniyu, 1 He TOJIBKO TOI CTPAHBI, K 109ME, BEPOSITHO,
OBIJIO CBSI3aHO C MOMCKAMK MIEHTHYHOCTH CPEJHEBEKOBOTO ODIIECTBA.
ApHCTOKpaTHYeCKHe CeMbH, 3eMJIM U TIeJIble CTPAHbI TPETEHI0BAIN Ha
TO, 4TOOBI CjleaTh UCTOpHIo pas d’armes «CBoel» U MCHOIB30BATH ee
pajin cOOCTBEHHBIX MHTEPECOB. JTOI I CJYKUINA U [TPOU3BEeHIS
ncKyccTBa, nocpsiennbie “Le Pas Saladin”. He ciyuaiino ¢ poctom uH-
Tepeca K KPECTOBOMY TTOXOJTY, TI0 Mepe OCO3HAHUS TIEHHOCTH NCTOPUYe-
CKOTO TIPOIILJIOTO ATOT CIOXKET Bee OOJIBIIE TTPUBJIEKAT BHUMAHUE TI0ITOB
1 Xyn0osxkHUKOB. O0 9TOM CBUJIETENIBCTBYIOT [IaKe MePBbIe CTPOKU HAIIIEH
MI0AMBI, B KOTOPBIX aBTOP «C YAIOBOJIBCTBUEM BCIIOMUHAET» O 12 CIaBHBIX
TajyaiiHax, KOTOpble OXPaHAIN TOPHBLIM nepeBas oT CamagnHa M 9bH
n300paskeHNsT MOJKHO BHJIETH B 3aJ1aX 3aMKOB ¥ IBOPIIOB (VV. 1-5):

Del recorder est grans solas,
De cheaus qui gardent le pas
Contre le roy Salehadin;

Des douze princes palasins

Qui tant furent de grant renom
En mainte sale les point on.

Cpenn aTUX MPEAMETOB MCKYCCTBA, 1O GOJIBINEH 4acTH yTpavyeH-
HBIX, HeMaJtast 01 GPaHIly3CKUX. DTO U U3IeJNUs JeKOPATUBHO-TTPU-
KJIQJTHOTO UCKYCCTBA, ¥ TPON3BEIEHIST IOBETUPHOTO MCKyccTBa [ Loomis
1915, p. 523-528; Prinet 1922, p. 274—287], a Takxe JuTEpATypPHbBIE
COYMHEHMsI, B KOTOPbIE aBTOPBI BCTABJISIOT 3HAMEHUTDHIN BOEHHbBIH 3111~
302!, “Le Pas Saladin”, necomienno, 3anumas BasKHoe MECTO B UCTO-
pudeckoil namsit MpaHIy, U OH, KAaK Mbl BUJIEJIM HA IIPUMepPE Hallei
MO3MBbI, ObLJI TAK/KE 3HAYNUM JIJISI YTBEPIKACHMSI TIEPBEHCTBYIONIErO CTa-
tyca Dpannuu Kak BeJndaiieil KpecTOHOCHON HAIUH, a hPAHITY3CKO-
TO KOPOJIST — KaK TJIaBblI PHIIIApCKOi Kopropaiuu. 1o Mepe Toro xak
KPECTOBBIN MTOXO/] CTAHOBUTCS BaXKHON COCTABHON YACTHIO MOJUTUKU U
uIeonoruu (PpaHIry3CKUX KOpPOJeid, OHU B MOJTHOU Mepe OCO3HAIOT TI0-

2 Jlaxe B «Pomane o Poze» (ctp. LXV-LXVII) onucan TypHUP OKOJIO
Cen-Tpomna, B KoTOpoM y4yacTByIOT pbittapu 13 “Le Pas Saladin”.
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JIE3HOCTD JIJISI CBOEU BJIACTU KaK BCEM KPECTOHOCHOM TPaJUINU, TaK 1
cBs3anHoro ¢ “Le Pas Saladin” croxkera.

W B 3akiioueHe MPUBEEM BCETO JIMIIb OJIMH IPUMEDP U3 XPOHUKU
Dpyaccapa, CBUIETEIbCTBYIONMI O TOM, KakK (DpaHily3cKue MOHAPXU
ucnoabsosaiu “Le Pas Saladin” gist penpesenTaiiuy cBoeil BIacTu.

B 1389 r., B pasrap CroJieTHell BOIHBI, JIereHIapHbIN 911301 ObLI
uHceHnposat B [Tapuske 1o ciydaro Bbeszia KopoJesbl Mzabesist Ba-
Bapckoit. Cobbitus 200-eTHel 1aBHOCTH PasbIrpajin MPSAMO Ha YIIHIle
Cen-/lenu, rie ObLIM BO3ABUTHYTHI TeaTpajibHbie ogaMocTku. Ha ciiere
[IPUCYTCTBOBAJIN BCE «YYACTHUKU CPaKEHUsT» — XPUCTUAHE U capallu-
Hbl, a (QPaHIly3CKUI KOPOJIb HAXOIUJICS HECKOJBKO B cTOpone. B ToT
MOMeHT, Korjia Mzabenna BaBapckast npuObiia Ha 1IpeicTaBIeHue, <KO-
poJib Puuapi» oT/iesinicsi OT CBOUX TOBaPUIIEH U TOJIONIEJ K CTOSIBIIIE-
MY Ha BO3BBITIEHIH «KOPoJiio DpaHiinms 1 MOMpoCusI y HeTo pasperie-
HUST aTakoBaTh caparii. [Tomyuns onobpenue rocymapsi, “roi Richart”
BEPHYJICS K CBOUM TOBApUINAM, U OHU HATIAJIN HA CTOSBININX HA CIlEHEe
«capanut». Kak numer Mpyaccap, npejcraBieHue, Ha KOTOPOM Obliia
MoKa3aHa BeJnKast ONTBa, IJTJIOCH IOBOJILHO JI0JITO, HO BCE CMOTPEH
CITeKTaKJIb ¢ yaoBoabcTBUEM (Froissart 1867, p. 9).
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